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ETTEPANEKUD

Keskkonna-, rahvatervise ja toiduohutuse komisjon palub vastutaval põllumajanduse ja 
maaelu arengu komisjonil lisada oma resolutsiooni ettepanekusse järgmised ettepanekud:

 võttes arvesse Euroopa terviseühtsuse tegevuskava antimikroobikumiresistentsuse vastu 
võitlemiseks;

 võttes arvesse komisjoni toimivuskontrolli tegevuskava, et hinnata 
põllumajandusloomade heaolu tulemuslikkust, asjakohasust, tõhusust ja järjepidevust, 
sealhulgas loomade vedu ja tapmist käsitlevaid ELi eeskirju;

A. arvestades, et Euroopa Liidu toimimise lepingu (ELi toimimise leping) artiklis 13 on 
sätestatud, et „ühenduse põllumajandus-, kalandus-, transpordi- ja siseturupoliitika ning 
teadusuuringute ja tehnoloogia arengu ja kosmosepoliitika kavandamisel ning 
rakendamisel pööravad ühendus ja liikmesriigid täit tähelepanu loomade kui 
aistimisvõimeliste olendite heaolu nõuetele“; arvestades, et seetõttu tuleb ELi 
õigusaktidega tagada, et loomi peetakse tingimustes, kus nad ei saa väärkohtlemise 
osaliseks ega pea tundma valu ega kannatusi; 

B. arvestades, et loomi ei tohiks enam kohandada süsteemiga, vaid süsteemi tuleks 
kohandada loomade vajaduste ja käitumisega, mis tähendab, et looma teataval viisil 
pidades ei tohiks olla lubatud loomale haiget teha, looma vigastada ega kahjustada 
looma tervist ja heaolu; 

C. arvestades, et loomakasvatusel on ELis ja eriti teatavates maapiirkondades majanduslik, 
sotsiaalne ja kultuuriline tähtsus ning see peaks toimima koostoimes 
keskkonnaeesmärkidega; arvestades siiski, et loomakasvatus põhjustab 
kasvuhoonegaaside ja ammoniaagi heidet ning avaldab olulist keskkonnamõju nii 
bioloogilisele mitmekesisusele kui ka ökoloogilisele tasakaalule; arvestades, et 
strateegia „Talust taldrikule“ kohaselt on 10,3 % ELi kasvuhoonegaaside heitest 
seostatav põllumajandusega, kusjuures peaaegu 70 % põllumajanduse heitest pärineb 
loomakasvatussektorist; arvestades, et traditsiooniline väikesemahuline ekstensiivne 
loomakasvatus on ohus; arvestades, et loomade heaolu valdkonnas on pärast kehtivate 
ELi põllumajandusloomade heaolu käsitlevate õigusaktide vastuvõtmist toimunud 
märkimisväärne areng; arvestades, et on väga oluline läbi vaadata ja täiendada 
olemasolevaid loomade heaolu käsitlevaid õigusakte, et viia need vastavusse uusimate 
teaduslike edusammudega ja vastata ühiskonna nõudmistele parandada loomade heaolu; 

D. arvestades, et põllumajandustootjatel peab olema võimalik saada Euroopa Liidult 
vajalikku toetust, et vastata Euroopa tarbijate ootustele, minnes üle loomade heaolu 
paremini järgivatele mudelitele, tagades samas põllumajandustootjatele 
planeerimiskindluse; 

E. arvestades, et loomade heaolule tehtavad kulutused ELi ja liikmesriikide eelarvetes 
peaksid olema kulutõhusad ja parandama märgatavalt asjaomaste loomade elu; 

F. arvestades, et ELi põllumajandustootjad ja vabaühendused on väljendanud muret 
odavalt toodetud kanaliha impordi majandusliku, sotsiaalse ja keskkonnamõju ning 
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Euroopa Liidus töödeldud, kuid kolmandatest riikidest pärit kanaliha eksitava 
märgistamise pärast; arvestades, et kõlvatu konkurents ja ELi standardite mittejärgimine 
seavad Euroopa ettevõtjad ebasoodsasse konkurentsiolukorda; 

G. arvestades, et terviseühtsuse põhimõttes tunnistatakse, et inimeste ja loomade tervis ja 
heaolu ning keskkonnakaitse on paljuski omavahel seotud ning et haigused kanduvad 
inimestelt loomadele ja vastupidi, mistõttu tuleks neid käsitleda koos; arvestades, et 
lisaks tunnistatakse, et üksteise vahetus läheduses elavad stressis loomad on 
vastuvõtlikumad nakkustele, mida kinnitab veenvalt karusnaha saamiseks aretatud 
loomade juhtum; arvestades, et lähenemisviisis „Üks heaolu“ , mida edendab ka 
Maailma Loomatervise Organisatsioon (OIE), tunnistatakse loomade heaolu ja inimeste 
heaolu, bioloogilise mitmekesisuse ja keskkonna tihedat seotust1; 

H. arvestades, et antimikroobikumiresistentsus on kasvav piiriülene oht rahvatervisele; 
arvestades, et strateegia „Talust taldrikule“ üks eesmärk on vähendada 2030. aastaks 
põllumajandusloomade ja vesiviljeluse antimikroobikumide müüki 50 %; arvestades, et 
on vaja teha täiendavaid pingutusi, et arendada välja loomapidamiseks mõeldud 
tervisele keskenduvad süsteemid; 

I. arvestades, et ebatervislik toidusedel, milles on palju soola, suhkrut, rasva ja loomseid 
valke, on Euroopas oluline haiguste ja suremuse riskitegur; arvestades, et kestlik ja 
orgaanilisem toidusedel, milles on palju taimseid toiduaineid ja vähem loomseid 
toiduaineid, ning mis on kooskõlas toitumisvajadustega, võib anda ülemaailmset kasu 
tervisele, kliimale ja keskkonnale ning kiirendada rohelise kokkuleppe ja Pariisi 
kokkuleppe eesmärkide saavutamist; 

J. arvestades, et tarbijate huvi ostetava toidu päritolu, säilitamise ja kvaliteedi vastu on 
suurem kui kunagi varem ning selle tulemusel teevad tarbijad kestlikumaid ja 
kohusetundlikumaid otsuseid; arvestades, et 2016. aasta Eurobaromeetri eriuuring 
loomade heaolu kohta näitas, et 94 % ELi kodanikest usub, et põllumajandusloomade 
heaolu2 on oluline, 82 % arvab, et põllumajandusloomi tuleks paremini kaitsta, 59 % on 
valmis maksma 5 % rohkem loomasõbralike toodete eest ning 52 % eurooplastest otsib 
ostmisel loomade heaolu märgiseid, kuigi iga kümnes eurooplane ei tea, et sellised 
märgised on olemas; rõhutab, et 47 % eurooplastest arvab, et loomade heaolu 
soodustavate toiduainete valik jaekaubanduses on piiratud;

1. märgib põllumajandusloomade heaolu käsitlevate ELi direktiivide puudujääke, kuna 
need on vananenud, sageli ebapiisavad, liiga ebamäärased ning neis puudub 
liigispetsiifiline kaitse paljude liikide puhul, nagu lüpsilehmad, broilerid ja kanad, 
küülikud, lambad ja kalkunid; väljendab heameelt komisjoni võetud kohustuse üle 
vaadata läbi loomade heaolu ja loomatervist käsitlevad õigusaktid; kutsub komisjoni 
üles seda viivitamata tegema ning tagama, et nõuded oleksid selged, täpsed ja sobivad 
põllumajandusloomade kaitsmiseks sünni, kasvatamise, vedamise ja tapmise ajal; 
väljendab heameelt, et komisjon vaatab selle valdkonna õigusaktid läbi 2023. aastaks, 
kuid nõuab, et läbivaatamine viidaks lõpule niipea kui võimalik kooskõlas teaduslike 
tõenditega loomade heaolu ja vajaduste kohta, mille tulemuseks peaks olema loomade 
heaolu kõrge tase ja seejärel mõjuhinnang, mis hõlmab kõiki kestlikkuse tasandeid ja 

1 https://www.onewelfareworld.org/uploads/9/7/5/4/97544760/bull_2017-1-eng.pdf. 
2 https://europa.eu/eurobarometer/surveys/detail/2096. 

https://www.onewelfareworld.org/uploads/9/7/5/4/97544760/bull_2017-1-eng.pdf
https://europa.eu/eurobarometer/surveys/detail/2096
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tegevusetuse kulusid; 

2. kutsub komisjoni üles looma selle reformi kaudu vastupidava loomade heaolu süsteemi, 
mis on kooskõlas keskkonna- ja kliimaalaste õigusaktide ning muude ELi 
poliitikavaldkondadega, nagu strateegia „Talust taldrikule“ ja bioloogilise 
mitmekesisuse strateegiad, ÜRO kestliku arengu eesmärgid ja Pariisi kokkulepe;

3. nõuab, et kõiki poliitikavahendeid kasutataks sidusalt, et toetada traditsioonilist Euroopa 
maastikku, võtta kasutusele põllumajanduslikud regeneratiivsed mudelid, nagu 
agroökoloogia ja mahepõllumajandus, saavutada rohelise kokkuleppe ja Pariisi 
kokkuleppe eesmärgid ning kehtestada loomade heaolu kõrged standardid; 

4. on seisukohal, et ekstensiivistamine on üks kiiremaid ja tõhusamaid viise 
põllumajandusloomade heaolu parandamiseks põllumajandusettevõttes, samuti on see 
kasulik keskkonnale, kliimale ja inimeste tervisele; juhib tähelepanu vajadusele anda 
toetust, et tagada loomade heaolu käsitlevate muudetud õigusaktide jõustamise järel 
loomakasvatusettevõtete, sealhulgas väikeste loomakasvatusettevõtete 
ümberkujundamine; rõhutab, et oluline on vähendada stressi transpordi ja tapmise ajal; 

5. rõhutab, et loomade heaolu nõudeid tuleb kohaldada korrektselt ja ühetaoliselt kogu 
ELis, samuti impordi suhtes, kogu ELi hõlmava ühtlustatud rakendussüsteemi kaudu; 
rõhutab, et komisjon peaks tagama, et liikmesriigid rakendaksid täielikult asjakohaseid 
ELi eeskirju; juhib tähelepanu vajadusele tagada, et õigusaktide rakendamise kohta 
oleks piisavalt andmeid; tunnistab, et komisjoni tervise ja toiduohutuse peadirektoraadi 
auditid võivad olla oluliseks teabeallikaks praeguse raamistiku rakendamise hindamisel; 
kutsub üles suurendama pingutusi rakendamise jälgimiseks ning kõiki rikkumisi 
nõuetekohaselt uurima ja käsitlema, nagu on sätestatud ELi toimimise lepingu 
artiklites 258 ja 259;

6. rõhutab, kui olulised on põllumajandustootjate jaoks võrdsed võimalused; kutsub 
komisjoni üles ühtlustama võimaluse korral loomade heaolu käsitlevaid õigusakte 
liikmesriikide vahel; 

7. rõhutab, et maismaa- ja veeloomade kasvatamist tuleb korrapäraselt ja põhjalikult 
kontrollida kooskõlas kohaldatavate õigusaktidega; väljendab muret loomade heaolu 
käsitlevate õigusaktide järgimise kontrollimise vähesuse pärast; rõhutab, et 
rakendusuuringu kohaselt ei toimu ametlikke kontrolle mõnikord üldse või on neid väga 
vähe, eriti nende liikide puhul, mille suhtes ei kohaldata erieeskirju; on seisukohal, et 
seda ja liigispetsiifilise kaitse puudumist paljude liikide puhul, nagu lüpsilehmad, 
broilerid ja kanad, küülikud, lambad ja kalkunid, tuleks käsitleda loomade heaolu 
õigusaktide läbivaatamisel; kordab, et ELi ametliku kontrolli määruse kohaselt peavad 
liikmesriigid auditeerima oma sööda- ja toidualaste õigusnormide ning 
loomatervishoidu ja loomade heaolu käsitlevate ametlike kontrollide süsteeme ning et 
komisjoni otsuses 2006/677/EÜ on sätestatud suunised, milles soovitatakse selliseid 
auditeid teha vähemalt iga viie aasta järel; märgib, et Euroopa Kontrollikoda on 
tuvastanud puuduseid loomade heaolu käsitlevate ELi õigusaktide üldises jõustamises ja 
tavasid, mis on ELi õigusega keelatud; 

8. rõhutab, et liikmesriigid peaksid sätestama asjakohase jõustamiskorra, mida saaks 
liikmesriikide vahel ühtlustada, ning et liikmesriigid peavad igal ajal tagama ELi 
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õigusaktide range jõustamise; kutsub komisjoni üles esitama Euroopa Parlamendile 
korrapäraselt aruandeid loomade heaolu käsitlevate liidu õigusaktide rakendamise ja 
jõustamise kohta, milles tuleks teha kindlaks lüngad ja esitada rikkumiste jaotus 
liikmesriikide, liikide ja rikkumiste liikide kaupa; 

9. rõhutab, et põllumajandusloomade heaolu käsitlevad õigusaktid peavad olema 
liigispetsiifilised, edendades viit valdkonda: toitumine, keskkond, tervis, käitumine ja 
vaimne seisund, peaksid olema kooskõlas loomade tundlikkust käsitlevate teaduslike 
andmetega ning neid tuleks teaduslike teadmiste arenedes ajakohastada; väljendab 
muret selle pärast, et paralleelselt erinevate riiklike õigusaktidega on ELi õigusaktides, 
mida on konkurentsi moonutamises süüdistanud paljud sidusrühmad eri valdkondades, 
eksisteerinud kombinatsioon mööndustest, eranditest, ebamäärastest nõuetest ja 
erikaitsemeetmete puudumisest, välja arvatud munakanade direktiivi ja vasikate 
direktiivi puhul; 

10. kutsub komisjoni üles esitama ettepanekuid, et reguleerida konkreetseid liike, mis on 
praegu loomade heaolu käsitlevate ELi õigusaktidega kaitsmata või ebapiisavalt 
kaitstud, nagu lüpsilehmad, broilerid ja kanad, küülikud, lambad ja kalkunid; rõhutab 
vajadust vaadata läbi nõukogu direktiiv nr 98/58/EÜ, mis käsitleb 
põllumajandusloomade kaitset, ning rõhutab, et nõukogu direktiiv nr 98/58/EÜ on 
üldiselt olnud direktiivi kohaldamisala poolest kõige vähem mõjus ning et nõuete 
ebamäärasuse ja selles lubatud suure tõlgendamisruumi tõttu on olnud võimatu 
iseloomustada seoseid kohapealsete paranduste ja direktiivi vahel; rõhutab 
liigispetsiifiliste loomade heaolu käsitlevate õigusaktide kehtestamise tähtsust ning 
kutsub komisjoni üles esitama sellekohaseid ettepanekuid; 

11. nõuab tungivalt nõukogu 28. juuni 2007. aasta direktiivi nr 2007/43/EÜ (millega 
sätestatakse lihakanade kaitse miinimumeeskirjad) läbivaatamist, et vähendada 
maksimaalset loomkoormust ja sektori sõltuvust antibiootikumidest, parandada oluliselt 
kanade viletsat heaolu, tagades neile loomulikku valgust, värsket õhku, rohkem ja 
mitmekesisemat ruumi, ning keelustada äärmiselt kiiresti kasvavate kanade 
kasvatamine; kordab oma üleskutset kiiremaks üleminekuks alternatiivsetele 
kasvatussüsteemidele, kus kasutatakse kõrgema heaoluga või traditsioonilisi 
broileritõuge, mis on elujõulisemad ja tervemad kui kiiresti kasvavad tõud, ning keelata 
importtooted, mis ei vasta ELi standarditele; 

12. mõistab hukka igal aastal miljardite isaste tibude ebaeetilist ja süstemaatilist tapmist 
ELis, olgu siis hakkimismasina või gaasilise süsinikdioksiidi abil, sest see on loomade 
heaolu käsitlevate õigusaktide sätete rikkumine; rõhutab, et Prantsusmaa ja Saksamaa 
on juba teatanud isaste tibude süstemaatilise tapmise keelust, ning nõuab tungivalt, et 
komisjon ja liikmesriigid järgiksid seda eeskuju; 

13. nõuab nõukogu 18. detsembri 2008. aasta direktiivi nr 2008/120/EÜ (milles sätestatakse 
sigade kaitse miinimumnõuded) läbivaatamist, et muu hulgas kaotada 28-päevane 
emiste individuaalsetes latrites pidamise erand ning tagada loomade pidamine rühmas 
kogu tiinuse ja poegimise ajal; 

14. kordab oma üleskutset komisjonile esitada viivitamata ettepanekud, et keelustada 
koheselt partide ja hanede julm ja tarbetu sundtoitmine rasvamaksa tootmiseks; 
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15. rõhutab, et kalade kaitseks mõeldud õiguslikke standardeid on üldiselt palju vähem ja 
need on leebemad kui standardid, mis on kavandatud muude inimtoiduks peetavate 
loomade kaitseks; juhib sellega seoses tähelepanu vajadusele viia kalade heaolu 
käsitlevad ELi õigusaktid vastavusse Maailma Loomatervise Organisatsiooni (OIE) 
veeloomade tervise koodeksis sätestatud standarditega;

16. väljendab heameelt loomade kaitset vedamise ajal käsitleva uurimiskomisjoni (ANIT) 
loomise üle, mis loodi selleks, et uurida väidetavaid rikkumisi ELi õiguse kohaldamisel, 
mis käsitleb loomade kaitset liidus ja väljaspool toimuvate vedude ajal, ning hinnata 
sellega seoses komisjoni ja liikmesriikide vastutust; on seisukohal, et komisjon ja 
liikmesriigid peaksid selle komitee järeldusi nõuetekohaselt arvesse võtma ning et 
komitee soovitused peaksid kajastuma nõukogu määruse (EÜ) nr 1/20053 vajalikus 
läbivaatamises; 

17. tuletab meelde Euroopa Liidu Kohtu otsust kohtuasjas C-424/13, milles märgitakse, et 
Euroopa Liidust lahkuvad loomade vedajad peavad EList lahkumisel järgima ka 
loomade heaolu käsitlevaid Euroopa eeskirju, ning nõuab tungivalt, et komisjon ja 
liikmesriigid seda täielikult järgiksid; 

18. juhib tähelepanu sellele, et loomade heaolu nõudeid on põllumajandusloomade 
pikaajaliste vedude ajal keeruline täita; juhib tähelepanu sellele, kui oluline on tagada 
loomade heaolu kõrged standardid vedamise ajal; rõhutab, et lisaks nõuetele tuleks 
kasutada majanduslikke vahendeid, et võimaluse korral veelgi lühendada pikki 
transpordiaegu; 

19. kutsub komisjoni ja liikmesriike üles edendama piirkondlike ja liikuvate tapamajade 
kasutamist ja arendamist, samuti tapmist põllumajandusettevõttes või lähimas rajatises; 
kordab oma üleskutset, et komisjon töötaks välja strateegia üleminekuks elusloomade 
veolt ainult liha ja rümpadega kauplemisele, eelkõige pikkade vedude puhul, kui see on 
vähegi võimalik, võttes arvesse elusloomade veo mõju keskkonnale, loomade heaolule 
ja toiduohutusele; kutsub liikmesriike üles loomasaadetisi enne laadimist tõhusalt ja 
süstemaatiliselt kontrollima, et peatada tavad, mis halvendavad loomade heaolu 
maismaa- või mereveol, näiteks lubades ülekoormatud transpordivahendeid või 
sobimatuid loomi pikale teekonnale või lubades jätkuvalt kasutada kontrollpunkte, kus 
ei ole sobivaid rajatisi loomade puhkepauside, söötmise ja jootmise jaoks; 

20. tuletab meelde hiljutisi sündmusi Vahemerel (Elbeiki ja Karim Allahi juhtumid) ning 
Suessi kanalis; rõhutab, et loomade heaolu nõudeid on raske täita 
põllumajandusloomade pikamaavedudel, eriti meretranspordil; rõhutab vajadust 
paremini jälgida kariloomade merevedu, eriti pärast Suessi kanali juhuslikku 
blokeerimist, mis põhjustas tuhandete loomade surma transpordilaevadel; nõuab 
tungivalt, et komisjon algataks sellega seoses arutelu asjakohaste ELi õigusaktide 
vajalike muudatuste üle; kutsub komisjoni üles viivitamata hindama ja läbi vaatama 
kehtivaid loomade heaolu käsitlevaid õigusakte, sealhulgas põhjalikke liigi- ja 
kategooriaspetsiifilisi nõudeid, ning veo maksimaalset kestust pärast mõjuhinnangut, 

3 Nõukogu 22. detsembri 2004. aasta määrus (EÜ) nr 1/2005, mis käsitleb loomade kaitset vedamise ja sellega 
seonduvate toimingute ajal ning millega muudetakse direktiive 64/432/EMÜ ja 93/119/EÜ ning 
määrust (EÜ) nr 1255/97 (ELT L 3, 5.1.2005, lk 1).
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sealhulgas elusloomade vedamise ja loomade tapmise puhul; 

21. kutsub komisjoni üles täielikult rakendama ja jõustama nõukogu 
määrust (EÜ) nr 1/2005, mis käsitleb loomade kaitset vedamise ajal; kutsub komisjoni 
ja liikmesriike üles samal ajal tagama, et järgitakse nõukogu määruse (EÜ) nr 1/2005 
nõudeid ning et selle sätete rikkumisi käsitletakse kõigi asjakohaste vahendite, 
sealhulgas rikkumismenetluse abil; 

22. peab kahetsusväärseks asjaolu, et liikmesriigid on kasutanud vaid väikest osa ühise 
põllumajanduspoliitika (ÜPP) vahenditest, mis on ette nähtud maaelu arengu samba 
raames loomade heaolu tagamiseks; kinnitab, et ÜPP eesmärk on suurendada 
põllumajandusloomade heaolu, pakkudes rahalisi stiimuleid ja jõustades loomade 
heaolu käsitlevaid õigusakte; on seisukohal, et põllumajandusloomade heaolu 
parandamist tuleks piisavalt toetada uue ÜPP ja uute ELi põllumajanduse strateegiliste 
suuniste kasutamise kaudu, muu hulgas vähendades märkimisväärselt vajadust ravimite 
ja antimikroobikumide järele ning säilitades bioloogilist mitmekesisust; juhib samal ajal 
tähelepanu edusammudele ja parandustele, mida mõned liikmesriigid on riiklikul 
tasandil teinud, ning tervitab konkreetseid algatusi selles suunas; kutsub seetõttu 
liikmesriike üles täpsustama oma ÜPP strateegiakavades konkreetseid meetmeid 
loomade heaolu parandamiseks ning pakkuma suuremat ja tõhusat toetust, sealhulgas 
rahalisi stiimuleid, põllumajandustootjatele, kes vabatahtlikult täidavad rangemaid ja 
kestlikumaid loomade heaolu nõudeid, sealhulgas riiklike toetusprogrammide kaudu; 
kutsub komisjoni ja liikmesriike üles hindama 2022. aastaks loomade heaolu 
kahjustavaid toetusi ja need järk-järgult kaotama; on seisukohal, et üks ÜPP ja riiklike 
fondide eesmärke peaks olema aidata põllumajandustootjatel minna üle loomade kõrget 
heaolu tagavatele, agroökoloogiliselt mõistlikele põllumajandusmeetoditele, sealhulgas 
taimepõhistele põllumajandustavadele ja põllumajandusettevõtetele, mida 
iseloomustavad ekstensiivsed põllumajandustavad, kvaliteetse koolituse alusel, et 
tagada loomade heaolu ning põllumajandusettevõtete keskkonnatervis ja rahanduslik 
usaldusväärsus; peab väga oluliseks tagada poliitikavaldkondade sidusus tulevikus, 
integreerides loomade heaolu nõuded ka teistesse poliitikavaldkondadesse, nagu 
rahvusvaheline kaubandus- ja vesiviljeluspoliitika ning ÜPP ja kalandus; 

23. juhib tähelepanu sellele, et sihipärane individuaalne majandamine mõjutab sageli 
oluliselt loomade heaolu; kutsub komisjoni üles võtma tulevaste projektide puhul 
kasutusele tulemuspõhise lähenemisviisi, mis põhineb teaduslikel tõenditel ja 
ekspertteadmistel ning parimate tavade vastastikusel jagamisel põllumajandustootjate 
vahel;

24. rõhutab digiteerimise asjakohase kasutamise tähtsust; märgib siiski, et 
digiteerimisvahendid ei saa lahendada põhiprobleeme, vaid peaksid olema täiendavaks 
meetmeks, kuna need ei saa asendada kvalifitseeritud spetsialiste; 

25. tunnustab kodanikualgatust „Lõpp puuriajastule!“ ja väljendab heameelt komisjoni 
teadaande üle esitada loomade heaolu käsitlevate õigusaktide läbivaatamise raames 
seadusandlik ettepanek puuride keelustamiseks, hinnates nende võimalikku järkjärgulist 
kaotamist 2027. aastaks pärast teaduspõhist mõjuhinnangut; kutsub komisjoni üles 
võtma vastu liigipõhise lähenemisviisi, milles võetakse arvesse ja hinnatakse iga looma 
eripära, mille puhul tuleks kasutada nende konkreetsetele vajadustele vastavaid 
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pidamissüsteeme, kaitstes samal ajal loomade ja inimeste tervist; juhib lisaks tähelepanu 
vajadusele asjakohaste meetmete, sealhulgas ÜPP vahendite ja riiklike assigneeringute 
kasutamise järele, et toetada põllumajandustootjaid üleminekul puurivabadele, loomade 
heaoluga seotud ja ökoloogilistele põllumajandusmeetoditele, pakkudes kvaliteetset 
koolitust, et tagada loomade heaolu ning keskkonnatervis ja rahanduslik usaldusväärsus, 
mis aitab tagada vastupanuvõimelise ja kestliku majanduse, tagades samal ajal võrdsed 
tingimused; juhib tähelepanu sellele, et põllumajandustootjad vajavad oma 
loomapidamissüsteemide parandamiseks piisavalt aega, kuna selleks on sageli vaja 
suuri investeeringuid; soovitab komisjonil jätkata koostööd liikmesriikidega, et toetada 
selliste õigusnormide rakendamist ja nõuetekohast jõustamist, mille abil kõrvaldada ELi 
loomakasvatuses järk-järgult kõikide puuride kasutamine; 

26. rõhutab, kui oluline on korrapärane teabevahetus riiklike ja piirkondlike ametiasutuste, 
põllumajandustootjate ja sidusrühmade organisatsioonide, valitsusväliste 
organisatsioonide, kodanike ja ekspertidega heade tavade näidete ja loomade heaolu 
valdkonnas vajalike paranduste teemal; juhib tähelepanu sellele, et hoolimata 
madalatest kuludest on teadmussiire selles valdkonnas väga tõhus ja seetõttu tuleks seda 
sagedamini rakendada; väljendab sellega seoses heameelt asjaolu üle, et komisjon 
pikendas loomade heaolu käsitleva platvormi volitusi; on seisukohal, et heade tavade 
vahetamist ja teadmussiiret tuleks veelgi tugevdada ja hõlbustada, et aidata asjaosalistel 
kiirendada ja lihtsustada korrapärast teabevahetust ning säilitada ja kindlustada 
teabevooge; rõhutab, kui oluline on pidada sellist korrapärast teabevahetust ka nende 
kolmandate riikide esindajatega, kes liidust loomi impordivad;

27. peab loomade heaolu eetilist mõõdet silmas pidades väga oluliseks, et kodanikele antaks 
selget, kergesti mõistetavat ja kättesaadavat teavet kehtivate standardite ja loomade 
heaolu käsitlevate eeskirjade järgimise kohta; kutsub komisjoni ja liikmesriike üles 
edendama teadlikkust ja alustama kodanikega dialoogi loomade heaolu küsimuste üle; 
rõhutab, et liikmesriigid peavad suurendama üldsuse teadlikkust ja arusaamist loomade 
heaolu tähtsusest reklaamikampaaniate, koolikursuste ja põllumajanduslike koolituste 
raames; 

28. rõhutab, kui oluline on liikuda edasi komisjoni ettepanekuga integreeritud toitainete 
majandamise tegevuskava kohta, et tegeleda toitainete saaste probleemiga tekkekohas ja 
suurendada loomakasvatussektori kestlikkust, nagu on kirjeldatud strateegias „Talust 
taldrikule“; 

29. rõhutab vajadust parandada loomade heaolu ja tervist loomakasvatuses osana 
terviseühtsuse põhimõttest; juhib tähelepanu asjaolule, et selle eesmärgi saavutamiseks 
on vaja parandada loomakasvatustavasid, sest loomade parem heaolu parandab loomade 
tervist, vähendades seega vajadust ravimite järele ja piirates zoonooside levikut; kutsub 
komisjoni üles töötama loomade heaolu käsitlevate õigusaktide läbivaatamise raames 
välja ka lähenemisviisi „Üks heaolu“; 

30. nõuab, et nii veterinaar- kui ka inimmeditsiinis tagataks antimikroobikumide 
vastutustundlik kasutamine, et saavutada nende märkimisväärne vähendamine; juhib 
tähelepanu sellele, et loomade heaolu parandamise, näiteks kestlikumate tavade, nagu 
rohumaapõhise ekstensiivse loomakasvatuse, ja antimikroobikumidest sõltuvuse 
vähendamise vahel on positiivne seos, kuna hästi hooldatud ja nõuetekohaselt peetavad 
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loomad on haiguste ja nakkuste suhtes vähem vastuvõtlikud ning vajavad seetõttu 
vähem veterinaarseid antimikroobikume; nõuab selliste tegevuste edasist edendamist, 
millega vähendatakse antimikroobikumide kasutamist loomakasvatussektoris, 
leevendades seeläbi antimikroobikumiresistentsuse ohtu ja aidates kaasa loomade 
heaolule; 

31. kutsub komisjoni ja liikmesriike üles tõhustama kolmandatest riikidest imporditavate 
antibiootikumide ja muude keelatud keemiliste jääkide kontrolli, osana komisjoni 
strateegiast, mille eesmärk on võidelda tõhusalt looma- ja mereandide kasvatuses ning 
vesiviljeluses kasutatavate antibiootikumide ja pestitsiidide reguleerimata kasutamisega; 
nõuab lühikesi, kohalikke ja piirkondlikke tarneahelaid; 

32. märgib, et kestlik ja tasakaalustatum toitumine ning pestitsiidide kasutamise 
vähendamine on kasulikud rahvatervisele, bioloogilisele mitmekesisusele ja 
keskkonnale; 

33. märgib, et strateegia „Talust taldrikule“ kohaselt ei ole enamiku eurooplaste 
toitumisharjumused kooskõlas tervislikku toitumist käsitlevate soovitustega ning et 
tervislikuma toitumise ja elustiili edendamiseks on vaja kogu elanikkonda hõlmavat 
tarbimisharjumuste muutust, sealhulgas kestlikult kasvatatud taimede ja toodetud 
taimsete toiduainete suuremat tarbimist, mis loomade parema heaolu kaudu toob kasu 
ka keskkonnale ja aitab tagada vastupanuvõimelisema majanduse; rõhutab, et kogu ELi 
hõlmavad teaduspõhised soovitused kestliku, tervisliku ja tasakaalustatuma toitumise 
kohta, sealhulgas selged eesmärgid, mis võtavad arvesse Euroopa toitumise kultuurilist 
ja piirkondlikku mitmekesisust ning tarbijate vajadusi, aitaksid ja julgustaksid tarbijaid 
ning toetaksid liikmesriikide pingutusi kestlikkuse komponentide integreerimisel 
riiklikesse toitumisnõuannetesse; 

34. rõhutab, et puurivabadest, vabapidamisega ja mahesüsteemidest pärit loomsete saaduste 
turg ning taimsete alternatiivide turg ELis kasvab; 

35. väljendab heameelt nõukogu võetud kohustuse üle edendada ühtse ELi loomade heaolu 
märgise väljatöötamist, mis põhineb ühtlustatud ja teaduslikult põhjendatud 
liigispetsiifilistel loomakaitse näitajatel; tunnistab, kui oluline on komisjoni välisuuring 
loomade heaolu alase märgistuse kohta; kutsub komisjoni üles jätkama asjakohaseid 
ettevalmistusi, et esitada viivitamata ettepanek, millele järgneb kõiki kestlikkuse 
tasemeid ja tegevusetuse kulusid hõlmav mõjuhinnang; on seisukohal, et see märgis 
peaks andma tarbijatele objektiivset ja teaduslikku teavet looma kõigi eluetappide, 
sealhulgas sünni, transpordi ja tapmismeetodi kvaliteedi kohta; teeb ettepaneku, et 
selline märgistus koos ajakohastatud miinimumkriteeriumidega töötataks välja loomade 
heaolu käsitlevate õigusaktide läbivaatamisel; on seisukohal, et ELi loomade heaolu 
märgistus tuleks muuta kohustuslikuks; on seisukohal, et see märgis suurendaks 
läbipaistvust, looks võrdsed võimalused ja suurendaks tarbijate teadlikkust, soodustades 
samal ajal loomade heaolu parandamist; juhib siiski tähelepanu sellele, et märgised ei 
saa tagada loomade kõrgetasemelist heaolu ja neid saab pidada üksnes täiendavateks või 
üleminekumeetmeteks; 

36. peab väga oluliseks, et tulevikus tagataks poliitika sidusus, integreerides loomade 
heaolu nõuded rahvusvahelisse kaubanduspoliitikasse, et muu hulgas toetada Euroopa 
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põllumajandustootjate pingutusi ja vältida ebaausat konkurentsi imporditud toodete 
poolt, mis ei vasta loomade heaolu miinimumnõuetele; rõhutab, et lisaks loomade kõrge 
heaolu tagamisele Euroopa Liidus peaks ELi välis- ja kaubanduspoliitika edendama 
loomade heaolu ka asjaomastes rahvusvahelistes organisatsioonides ning kahe- ja 
mitmepoolsetes lepingutes; 

37. kutsub komisjoni üles tagama oma kahepoolsetes kaubandusläbirääkimistes kolmandate 
riikidega ELi loomade heaolu eeskirjade järgimise ja kaitsma kestlikku arengut 
Maailma Kaubandusorganisatsiooni 1994. aasta üldise tolli- ja kaubanduskokkuleppe 
raames, eelkõige selle XX artikli raames, milles on sätestatud erandid ammenduvate 
loodusvarade säilitamisega seotud meetmete jaoks, ja XX artikli punkti a raames, mis 
hõlmab loomade heaolu avaliku moraali kaalutlustel; kutsub komisjoni üles edendama 
sarnaseid meetmeid olemasolevates ELi kaubandus- ja investeerimislepingutes, et 
tagada imporditud loomsete saaduste ja kala- ja vesiviljelustoodete tootmise kooskõla 
ELi keskkonna-, sotsiaal-, toiduohutuse ja loomade heaolu standarditega, kindlustamaks 
ELi tootjatele õiglased ja võrdsed tingimused; 

38. soovitab, et ELi kaubanduslepingutega antaks loomsetele toodetele 
kaubandussoodustusi üksnes tingimusel, et need järgivad kõiki asjakohaseid ELi 
loomade heaolu standardeid, sealhulgas standardeid, mida praegu imporditud toodete 
suhtes ei kohaldata (tingimuslik liberaliseerimine); rõhutab vajadust lubada importi 
kolmandatest riikidest, mis vastavad samadele loomade heaolu standarditele, mida 
kohaldatakse ELis; soovitab kaubanduslepingutes eraldada piisavalt vahendeid loomade 
heaolu alast koostööd käsitlevate sätete rakendamiseks ning lisada kaubanduse ja 
kestliku arengu peatükkidesse artikkel „Kestlik põllumajandus, mereannid ja 
vesiviljelus“; kutsub lisaks komisjoni üles tagama, et kõik kaubanduslepingud oleksid 
täielikult kooskõlas Euroopa rohelise kokkuleppe, Pariisi kokkuleppe, ELi bioloogilise 
mitmekesisusega seotud kohustuste ja kestliku arengu eesmärkidega ning et 
mittevastavuse korral kohaldataks siduvaid ja jõustatavaid sanktsioone. 
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